
ΟΔΗΓΙΑ 2008/18/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 11ης Μαρτίου 2008

για την τροποποίηση της οδηγίας 85/611/ΕΟΚ του Συμβουλίου για το συντονισμό των νομοθετικών,
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους οργανισμούς συλλογικών επενδύσεων σε
κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ), όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην Επιτροπή

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 47 παράγραφος 2,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτρο-
πής (1),

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (2),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 85/611/ΕΟΚ του Συμβουλίου (3) προβλέπει ότι
πρέπει να θεσπιστούν ορισμένα μέτρα σύμφωνα με την από-
φαση 1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου
1999, για τον καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστι-
κών αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (4).

(2) Η απόφαση 1999/468/ΕΚ τροποποιήθηκε με την απόφαση
2006/512/ΕΚ, η οποία εισήγαγε την κανονιστική διαδικασία
με έλεγχο για τη θέσπιση μέτρων γενικής εμβέλειας που
έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοι-
χείων βασικής πράξης εκδοθείσας σύμφωνα με τη διαδικασία
του άρθρου 251 της συνθήκης, μεταξύ άλλων διά της
καταργήσεως ορισμένων από τα στοιχεία αυτά ή διά της
συμπληρώσεως της πράξης με νέα μη ουσιώδη στοιχεία.

(3) Σύμφωνα με τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συμβουλίου και της Επιτροπής (5) σχετικά με την απόφαση
2006/512/ΕΚ, για την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο
που πρέπει να εφαρμόζεται σε ήδη ισχύουσες πράξεις που
θεσπίστηκαν σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης, οι εν λόγω πράξεις πρέπει να προσαρμόζονται
σύμφωνα με τις εφαρμοστέες διαδικασίες.

(4) Η Επιτροπή θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να θεσπίσει τα
μέτρα που είναι απαραίτητα για την εφαρμογή της οδηγίας
85/611/ΕΟΚ, θεσπίζοντας τεχνικές τροποποιήσεις για την
αποσαφήνιση των ορισμών κατά τρόπο ώστε να διασφαλιστεί
η ομοιόμορφη εφαρμογή της ανωτέρω οδηγίας σε ολόκληρη
την Κοινότητα, να εναρμονιστεί η ορολογία και να αναδια-
τυπωθούν οι ορισμοί σε συνάρτηση με τις μεταγενέστερες
πράξεις που αφορούν τους ΟΣΕΚΑ και τα συναφή θέματα.
Δεδομένου ότι τα μέτρα αυτά είναι γενικής εμβέλειας και
έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοι-
χείων της οδηγίας 85/611/ΕΟΚ, πρέπει να θεσπιστούν σύμ-
φωνα με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο του άρθρου
5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

(5) Η οδηγία 85/611/ΕΟΚ θα πρέπει, επομένως, να τροποποιη-
θεί ανάλογα.

(6) Δεδομένου ότι οι τροποποιήσεις που πρέπει να επέλθουν
στην οδηγία 85/611/ΕΟΚ με την παρούσα οδηγία είναι
προσαρμογές τεχνικού χαρακτήρα και αφορούν τις διαδικα-
σίες επιτροπολογίας, δεν είναι αναγκαίο να μεταφερθούν στο
εθνικό δίκαιο από τα κράτη μέλη. Ως εκ τούτου, δεν είναι
αναγκαίο να θεσπιστούν διατάξεις προς τον σκοπό αυτό,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Τροποποιήσεις

Τα άρθρα 53α και 53β της οδηγίας 85/611/ΕΟΚ αντικαθίστανται
από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 53α

Η Επιτροπή επιφέρει στην παρούσα οδηγία τεχνικές τροποποιή-
σεις στους ακόλουθους τομείς:

α) αποσαφήνιση των ορισμών του άρθρου 3 ώστε να διασφαλί-
ζεται η ομοιόμορφη εφαρμογή της παρούσας οδηγίας σε όλη
την Κοινότητα·

β) εναρμόνιση της ορολογίας και αναδιατύπωση των ορισμών σε
συνάρτηση με μεταγενέστερες πράξεις για τους ΟΣΕΚΑ και
για συναφή θέματα.

ELL 76/42 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 19.3.2008

(1) ΕΕ C 161 της 13.7.2007, σ. 45.
(2) Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 10ης Ιουλίου 2007 (δεν έχει

δημοσιευθεί ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβου-
λίου της 3ης Μαρτίου 2008.

(3) ΕΕ L 375 της 31.12.1985, σ. 3. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2005/1/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ-
βουλίου (ΕΕ L 79 της 24.3.2005, σ. 9).

(4) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε με την
απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 200 της 22.7.2006, σ. 11).

(5) ΕΕ C 255 της 21.10.2006, σ. 1.



Τα μέτρα αυτά, που έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων της παρούσας οδηγίας, θεσπίζονται σύμ-
φωνα με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία
παραπέμπει το άρθρο 53β παράγραφος 2.

Άρθρο 53β

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Κινητών Αξιών που συστάθηκε με την απόφαση 2001/528/ΕΚ
της Επιτροπής (*).

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παρα-
γράφου, εφαρμόζεται το άρθρο 5α παράγραφοι 1 έως 4 και το
άρθρο 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουμένων των διατά-
ξεων του άρθρου 8 της ίδιας απόφασης.

___________
(*) ΕΕ L 191 της 13.7.2001, σ. 45. Απόφαση όπως τροποποιή-

θηκε με την απόφαση 2004/8/ΕΚ (ΕΕ L 3 της 7.1.2004,
σ. 33).»

Άρθρο 2

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής
της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 3

Αποδέκτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Στρασβούργο, 11 Μαρτίου 2008.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Ο Πρόεδρος

H.-G. PÖTTERING

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. LENARČIČ
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